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ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
23.09.2024 г.

Модернизация периметральной защиты в филиале ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» в г. Перми, по адресу: г. Пермь, ул. Ласьвинская, 88.

	
	УТВЕРЖДАЮ:
                                                  Директор
ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» в г. Перми
                ________________/ С. В. Якушкин/
SERGEJ YAKUSHKIN    
                          «______» ________________2024 г.
                                                       м.п.



	Перечень основных данных 
и требований 
	Содержание основных данных и требований

	1. Основание для проведения работ
	Project Plant fencing modernization

	2. Заказчик и его адрес
	Филиал ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» в г. Перми, ул. Ласьвинская, 88

	3. Режим работы предприятия
	Круглосуточный, 7 дней в неделю.

	4. Цели проведения работ
	Усиление безопасности предприятия от физического проникновения.

	5. Общее положение
	5.1. При осуществлении деятельности в рамках договора на выполнение данной работы Исполнитель должен руководствоваться действующим законодательством РФ, стандартами ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ».
5.2. Коммерческое предложение на выполнение работ предоставляется по форме Приложения Б к ТЗ.  
5.3. Срок выполнения работ: 1 месяц с момента подписания договора.
5.4. Перед началом работ Исполнитель должен предоставить развернутый План-график выполнения работ. 

	6. Перечень и характеристика работ
	6.1. Требуется выполнить:
6.1.1. Работы по улучшению физической защиты периметра, путем увеличения высоты существующего железобетонного забора с помощью "прозрачной" конструкции - 3D забора типа "Fensys". 

Конструкция вновь возводимого ограждения должна представлять собой сетчатую сварную конструкцию в виде 3D панелей, с креплением типа "скоба" к опорам ограждения, верхним дополнительным V-образным ограждением и спиральным барьером безопасности типа "Егоза".

Цвет ограждения: RAL 6005
Высота ограждения: не менее 2000мм
Диаметр прутка 3d панели: не менее 4мм
Высота опоры ограждения: не менее 3000мм
Сечение опоры ограждения: 40х60мм
Диаметр Спирального барьера безопасности: 500мм
Протяженность ограждения: 300пм
Пример на фото ниже:
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В объем работ входит заранее определенный участок периметра протяженностью 300 п.м., начиная от точки А северо-восточнее корпуса 18а (угол поворота ограждения), и указан на схеме:

[image: ]

6.1.2. Минерализованная противопожарная полоса на территории завода вдоль забора 150м (шириной 1500мм и глубиной 500мм). Для защиты территории завода от возможного возгорания со стороны СНТ находящегося вплотную за забором.
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Пример минерализованной полосы:
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Фото места проведения работ:
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6.2. Проведение обмерных работ в составе подготовки к работам.

6.3. Разработка и согласование с Заказчиком ППР, согласование с отделом SHE завода.

6.4. Приёмка-передача площадки.

6.5. Ежедневная уборка мест проведения работ, утилизация строительных отходов.

6.6. Предоставление пакета исполнительной документации Заказчику.


	7. Требования к работам
	7.0. При выполнении работ необходимо руководствоваться действующим законодательством РФ, стандартами ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ», а также следующими нормативными документами:
- СП 131.13330.2012 «Строительная климатология»; 
- СП 112.13330.2012 «Пожарная безопасность зданий и сооружений»; 
- СП 70.13330.2012 «Несущие и ограждающие конструкции»; 
- СП 48.13330.2011 «Организация строительства»; 
- ГОСТ Р 57972-2017 «О требованиях к лесным противопожарным объектам»
7.2. При выполнении монтажных работ следует учитывать требования проектной документации, ППР, условия выполнения работ, а также действующие нормативные документы, регламентирующие данный вид работ.
7.3. Предоставить исполнительную документацию Заказчику на бумажном носителе в 3-х экземплярах.

	8. Требования к качеству материалов и проведению работ
	8.1. Гарантия на работы – не менее 24 месяцев со дня подписания окончательного акта приемки выполненных работ. Год выпуска применяемого оборудования должны быть не позднее 2024 г. выпуска. Наличие сертификатов соответствия и пожарной безопасности на все используемые материалы.
8.2. Все отступления от данного технического задания должны быть согласованы с Заказчиком, официальным письмом.

	9. Срок выполнения работ
	1 месяц с момента подписания договора.

	10. Требования по охране труда и промышленной безопасности при проведении работ
	10.1. При выполнении работ учитывать требования PR UW 1.3.4 - 01 «Безопасность на рабочих местах» от 21.06.2013 в Приложении В, а также СНиП, СП, СанПИН и прочих нормативных документов, действующих на территории РФ.
10.2. Объем и место расположения мусорного контейнера, временного бытового помещения согласовать с представителем Заказчика.
10.3. Все отходы, образующиеся в процессе производства работ, принадлежат Исполнителю на праве собственности, вывозятся с территории Заказчика самостоятельно и за свой счет. Ежемесячно и по окончании работ Исполнитель передаёт Заказчику документы от организации, имеющей лицензию на право обращения с отходами (полигона), подтверждающие количество и факт приема отходов. Без предоставления указанных документов акты выполненных работ Заказчиком не принимаются.
10.4. До проведения работ необходимо уточнить список документов для получения разрешения на проведение определенного вида работ в отделе промышленной безопасности, предоставить необходимые документы согласно списку в Приложении Г (список документов необходимых для работы подрядной организации). 
10.5. Все расходы, связанные с квалификационной подготовкой персонала Исполнителя к выполнению работ, а также в процессе работ, несет Исполнитель.
10.6. Для заключения договора на выполнение работ с целью реализации проекта, Исполнитель обязан заключить дополнительное соглашение по штрафам Приложение Д.
10.7. Исполнитель несет полную ответственность за утилизацию отходов и сопутствующие услуги в соответствии с законодательством РФ и нормативными актами, а также согласно техническому заданию. 
10.8. Исполнитель освобождает Заказчика от материальной и прочей ответственности при возникновении любых без исключения претензий, возникших в результате предоставления Исполнителем услуг ненадлежащего качества согласно настоящему техническому заданию. 
10.9. Исполнитель принимает на себя ответственность и гарантирует возмещение прямых и непрямых убытков, а также возможного ущерба репутации компании и брендам Заказчика, вызванных ненадлежащим качеством предоставленных услуг согласно настоящему техническому заданию.

	11. Подключение к электрическим сетям при выполнении работ
	В соответствии с действующими процедурами в Приложении Е.

	12. Условия оплаты
	Оплата работ и материалов производится поэтапно - 5 (пятого) числа второго месяца, следующего за месяцем выставления счета (К161). Требование о предоставлении банковской гарантии на аванс по договорам свыше 50 000
евро с НДС (в рублевом эквиваленте). Срок действия банковской гарантии должен быть не
менее срока исполнения обязательств Участником, в обеспечение которых выдается банковская гарантия, увеличенный не менее чем на 3 (три) месяца. Банковская гарантия
должна быть безотзывной и безусловной.

	13. Вспомогательное оборудование, оснастка

	Ответственность Подрядчика

	14. Контактное лицо со стороны ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» филиал в г. Перми
	Инженер проекта: 


	15. Ответственный за бюджет
	Токарев Артём Александрович

	16. Приложения
	Приложение Б: Форма коммерческого предложения.
Приложение В: Стандарт «Безопасность на рабочих местах» 23.04.2019.
Приложение Г: Список документов.
Приложение Д: Приложение по штрафам.
Приложение Е: Правила подключения к электрическим сетям предприятия.

	Согласовано:
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«________» ______________________2024 г.

	
	
«________» ______________________2024 г.

	Начальник службы инвестиций и развития
	Зыбарев К.Ю.
«________» ______________________2024 г.

	Ответственный за бюджет:
	


	Менеджер по техническим операциям
	Токарев А.А.
«________» ______________________2024 г.

	Составил:
	

	
Инженер проекта
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Приложение Б 
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	Действительно для:
· собственных сотрудников
· подрядчиков/субподрядчиков / исполнителей
далее Исполнителей  
	Valid for:
- own workers
- contractors / subcontractors / executors 
hereinafter referred to as the Executor.

	1. Каждый работник, находящийся на территории OOO «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» и его филиалов обязан уважать и соблюдать установленные правила и требования:
· законодательства РФ, 
· стандартов ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ»,
· общеобъектовых инструкций разработанных в филиале ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ»
	1. Every worker situated at the territory of LLC “LAB INDUSTRIES” company and its branches has to respect and fulfill rules and requirements prescribed by:
· Legislation of Russian Federation
· Standards of LLC “LAB INDUSTRIES”
· Guidelines worked out in the branches of LLC “LAB INDUSTRIES”

	2. Каждый работник, находящийся на территории OOO «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» и его филиалов перед началом работ обязан пройти вводный инструктаж у сотрудника, назначенного приказом по предприятию, ответственным за проведение вводного инструктажа
	2. Before the work every worker situated at the territory of LLC “LAB INDUSTRIES” and its branches has to undergo induction training which is conducted by the employee appointed by the company order as the responsible for conducting of induction training. 

	3. Исполнитель обязан:
	3. The Executor must:

	3.1. за свой счет обеспечить собственных сотрудников сертифицированными и испытанными средствами индивидуальной защиты необходимыми для проведения работ
	3.1. provide his own workers at his own expense with certified and tested personal protective equipment necessary for work execution. 

	3.2. предоставлять только квалифицированный персонал как из числа руководителей так и рабочих.
	3.2. provide only qualified managers and workers.  

	3.3. приступать к работам только после того как предоставит копии документов подтверждающих 
регистрацию организации в соответствующих органах и разрешение на выполнение указанных в договоре работ в соответствии с требованиями законодательства РФ, а также копии документов подтверждающих соответствующую квалификацию руководителей и рабочих
	3.3. start the work only after giving copies of the documents which approve that company has been registered in appropriate government bodies and has permission on execution of stated in the contract work in accordance with the requirements of Russian Federation legislation as well as copies of documents which approve appropriate qualification of managers and workers.

	3.4. назначить со своей стороны ответственного сотрудника из числа руководителей за безопасное  проведения работ и обеспечение пожарной безопасности
	3.4. appoint the responsible person from the managers of his company for execution of the safe work and responsible for ensuring of fire safety. 

	3.5. постоянно содержать рабочее место в чистом и безопасном состоянии
	3.5. always keep workplace clean and safe

	3.6. использовать только надлежащие, сертифицированные, испытанные средства и оборудование
	3.6. use only suitable and tested tools, utilities and machinery with certificates

	3.7. перед началом работы предоставлять в техническую службу список оборудования, которое будет использоваться при проведении работ, а также список сотрудников, которые будут задействованы при проведении работ
	3.7. before the beginning of work provide to the technical service the list of the equipment necessary for the work, and the list of staff involved

	3.9. не использовать машины и оборудование с демонтированными или отключенными средствами защиты, установленными изготовителем
	3.9. not use machines and equipment if their security facilities installed by producer are dismantled or disconnected 

	3.10. соблюдать правила противопожарной безопасности
	3.10. comply with the fire safety rules

	3.11 при проведении работ назначить ответственного сотрудника из числа руководителей за обеспечение противопожарной безопасности
	3.11  appoint the person from managements responsible for ensuring of fire safety

	3.12. начинать работы повышенной опасности, список которых утвержден, в филиале ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» только при оформлении письменного разрешение на выполнение работ (наряд-допуск) и после оценки рисков
	3.12. start works of  higher danger (the list is approved, in the branch of LLC "LAB INDUSTRIES") only having obtained a written permission for the performance of works (work permit) and after risk assessment

	
	

	3.14. ограждать сплошным ограждением зону производства работ и хранения материалов, обозначать соответствующими знаками/табличками каждую рабочую зону, а также зону для хранения материалов и оборудования

	3.14. fence off with solid fence the area of work and storage of materials, mark with appropriate signs/notices every working area, as well as the area for storage of materials and equipment

	3.15. приступать к работам только при наличии письменно оформленного акта передачи площадки или оборудования на/с которым необходимо проводить работы.
	3.15. start the work only having a written act of handover of area or equipment work will be executed on/with

	3.16. при проведении монтажных работ, при использовании оборудования с движущимися приборами, всегда отключать электропитание, вывешивать специальные знаки. Выключатель закрывать навесным замком. Ключ от навесного замка хранить у ответственного за проведения работ
	3.16. disconnect power supply and hang out special symbol during execution of installation work when equipment with moving devices is used. Switch must be fixed a padlock. Key to the padlock should be kept at person responsible for work execution 

	3.17. хранить газовые баллоны в зафиксированном вертикальном положении, транспортировать только с навернутыми на них колпаками
	3.17. keep gas battlers fixed in vertical position. To transport gas battlers only when caps are screwed on them 

	3.18. сообщить своему непосредственному руководителю о неисправностях оборудования, в
особенности повреждениях устройств техники безопасности и таких неисправностях, которые повышают рабочий риск или ведут к повышенному образованию пыли
	3.18. inform your supervisor about disrepairs of  equipment, especially concerning devices of safety security facilities and about such faults, which increase risk or lead to an increased formation of dust

	3.19. соблюдать требования безопасности при работе с паром:
- избегайть контакта с неизолированными паропроводами, не подставляйть части тела под струю пара
- никогда не пытаться силой провернуть застрявшие паровые клапаны.
- при обнаружении негерметичных мест сообщать о них своему начальнику или ответственному по безопасности
- при работаете с паром, необходимо надевать защитную одежду.
	3.19. comply with the requirements of safety when working with steam:
- avoid contact with non-insulated steam wires, do not place the parts of body under a stream of steam

- never try to pull the misfed steam valves.
- when uptight  places are found out, inform superior or the person responsible for safety


- if you work with steam, wear protective clothing.

	3.20. соблюдать требования безопасности при работе со сжатым воздухом:
-при обнаружении негерметичных мест сообщать о них своему начальнику или ответственному по безопасности
- никогда не пытаться силой провернуть застрявшие паровые клапаны.
- не подставлять части тела под прямую струю под давлением. Особенно это касается установок очистки под высоким давлением
- при повреждении напорного шланга, сразу же перекрыть вентиль, установленный
до места разрыва
	3.20. comply with the requirements of safety when working with compressed air:
- when  untight places are found inform superior or the person responsible for safety

- never try to pull the misfed steam valves. 

- do not place the parts of body under a direct stream
  under pressure. This especially concerns the facilities for cleaning with high pressure 
- if flexible pressure pipe has burst, immediately shut off the valve installed before the place of break

	3.21. соблюдать требования безопасности дорожного движения:
- пешком передвигаться по пешеходным дорожкам, зонам и переходам; 
- не оставлять никаких предметов на проходных путях (лестничных клетках, проходах и т.п.)
- при установке предметов на высоте всегда пользоваться вспомогательными приспособлениями для подъема
- сотрудникам, участвующие в сервисных и обслуживающих работах при необходимости использования погрузочных и/или внедорожных транспортных средств, необходимо
иметь действующее удостоверение на право управления данным средством.
- запрещается перевозить и/или поднимать людей на вилах и рабочих органах погрузочных и/или внедорожных транспортных средств если это не предусмотрено конструкцией
- участок, где ездит много погрузчиков, должен быть обозначен соответствующим образом
- запрещается вставать под поднятым вверх грузом

	3.21. comply with the requirements of traffic safety:

- go on pedestrian sidewalks, zones and passages;

- do not leave any items on  migratory routes (stairwells, hallways, etc.)
- for mounting objects to a height always use special accessories for lifting

- the employees participating in service and maintenance work, be sure to
must have a valid certificate on the right of driving a forklift truck.
- do not drive and/or do not go up on the tuning fork loader
- it is forbidden to transport and / or raise people on the forks and using working equipment of the loading and / or off-road vehicles if it is not designed I working instructions
- the area where the drive much loaders, must be marked in a special way
- never stand under the lifted up load


	3.22. Соблюдать требования экологической безопасности:
- Экономно расходовать энергоресурсы (электроэнергия, газ, вода, сжатый воздух и т.д.) предоставляемые ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» в соответствии с действующей системой менеджмента
- проводить раздельный сбор отходов
- осуществлять хранение отходов в отведенных и согласованных с представителем ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» местах
- не сливать, не сбрасывать любые химические вещества и реактивы на почву и в канализационные сети
- принимать меры по уменьшению загрязнения атмосферы (выхлопные газы, пыление и т.п.)
- не вырубать деревья и другие зеленые насаждения без согласования с представителем ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ»
- После окончания работ отходы и мусор, образовавшийся в процессе производства работ вывезти с территории ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» для утилизации в соответствии с местным законодательством
	3.22. Observe the requirements of environmental safety:
- Economical use of energy (electricity, gas, water, compressed air, etc.) provided by the company "LAB INDUSTRIES" according to actual Management system
- carry out separate waste collection
- store the waste in improper and agreed with the representative of LLC «LAB INDUSTRIES» places

- do not empty, do not discharge any chemicals and reagents on the ground and in sewerage network

- take measures on reduction of pollution of atmosphere (exhaust gases, dusting, etc.)
- do not cut trees and other green areas having no consent of the representative of LLC «LAB INDUSTRIES»

- After the completion of works waste and garbage generated during work flow to remove from the territory of LLC «LAB INDUSTRIES» for disposal according to local regulations

	4. При работе в электроустановках и с электрооборудованием:
	4. During the work in electrical installation and with electrical equipment:

	4.1. обученный уполномоченный энергетик (руководитель ответственный за проведение работ) обязан подготавливать рабочее место и постоянно находится на месте проведения работ вплоть до их завершения
	4.1. Trained and authorized electrician (responsible for work execution) must prepare workplace and always be at the place where the work is executed up to the end (completion) of the work.  

	4.2. запрещено приводить в движение машины, механизмы, оборудование и манипулировать выключателями находящимися в рабочей зоне во время проведения работ  без ведома ответственного за проведение работ
	4.2.  It is forbidden to set in motion machines, mechanism, equipment and manipulate with switches which are in work area without knowledge of the responsible person during work execution. 

	4.3. необученный, неуполномоченный персонал не должен иметь доступа к электрооборудованию

	4.3. Personnel that was not trained and authorized must not have access to electrical equipment

	4.4. после завершения работ ответственный за проведение работ обязан проверить рабочую зону
	4.4. after completion of the work the person responsible for work execution must examine working area

	4.5. выполнять требования электробезопасности:
• о любых повреждениях оборудования, которые вы обнаружите или вызовете сами, немедленно
сообщайте вашему начальнику либо ответственному по безопасности.
• никогда не пытаться ничего ремонтировать самостоятельно
• никогда не касаться обнаженных частей кабеля, контактов или подобного
• не открывать электрические распределительные коробки
•вынимая вилку из розетки, тянуть за вилку, а не за кабель
• охранять доступ к электрическим 
распределителям и распределительным 
устройствам
	4.5. to fulfill the requirements of electrical safety:
• any damage of equipment that you find or call themselves, immediately
tell your supervisor or the person responsible for security.
• never try to repair equipment yourself

• never touch the naked parts of a cable, contacts or something like that
• do not open the electrical distribution boxes

• while disconnecting the plug from the wall outlet, always pull the plug, not the cable
• protect access to electric valves and distribution  devices

	4.6. постоянно использовать в работе средства индивидуальной защиты:
- защитная обувь во всех производственных и складских помещениях;
- защитные очки при сварочных и шлифовальных работах, а также в местах обозначенных предписывающими знаками «Работать в очках»;
- защитные перчатки;
- защитная каска при строительных, монтажных работах, работы с грузоподъемными механизмами, при работе на высоте (более 1,3 метра)
- страховочный монтажный пояс или привязь при работах на высоте (более 1,3 метра)
- сигнальный жилет повышенной видимости при нахождении и работе на проезжей части, складе готовой продукции, в зоне движения автотранспорта, при выполнении строительно-монтажных работ, при работе в темное время суток.
- дополнительные средства защиты согласно возможным опасностям.
	4.6. constantly using individual protection means in the work:
- protective footwear in all industrial and warehouse premises;
- protective goggles when welding and grinding operations, as well as in places marked with special signs  «work in protective goggles »;
- protective gloves;
- protective helmets during construction, installation work, work with hoisting machines, when working at a height  (more than 1.3 m)
- mounting safety belt or a leash when working at a height (more than 1.3 m)
- signal vest with higher visibility when being and working on the roadway, in  the warehouse of finished products, in the area of movement of vehicles, and implementation of construction installation works , when working in dark time of days.
- additional means of protection according to possible dangers.

	4.7. выполнять процедуру эвакуации персонала:
- если звучит сигнал тревоги, работу нужно немедленно прекратить и покинуть помещение по прямому пути.
- используемые в этот момент инструменты и оборудование нужно вывести из эксплуатации в надлежащем порядке.
- газовые баллоны закрутить и по требованию вынести с опасного участка
- после ухода из помещения явиться на сборный пункт и выполнять требования лиц, ответственных за эвакуацию.
- о том, что все собрались, необходимо сразу же сообщить лицам, ответственным за эва-
куацию.
- нужно следовать указаниям лиц, отвечающих за эвакуацию. Это касается также требования уйти со сборного пункта.
	4.7. to perform the procedure of evacuation of personnel:
- if the alarm sounds, stop the work immediately and leave the room on the straight way.
- used in this moment tools and equipment, you need to withdraw from exploitation observing the proper procedure.
- turn off gas cylinders and take away from the dangerous area at the request
- after leaving the premises, go at the assembly point and fulfill the requirements of people responsible for  evacuation.
- the fact that all are together, you must immediately inform the persons responsible for evacuation.

- you must follow the instructions of persons responsible for evacuation. This also applies to the requirements - of escaping from the collecting point.

	4.8. информировать представителей (начальник производства, смены, координатор, ответственный по охране труда) ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ»  и его филиалов о каждом несчастном случае или об ухудшении состояния здоровья, при необходимости обратиться в медицинский пункт филиала или вызвать по внутреннему телефону медицинского работника.
	4.8. to inform representatives (head of production, leader, coordinator, SHEQ manager) of LLC «LAB INDUSTRIES» and its branches about each accident or on deteriorating of health condition, if necessary, refer to the medical service or call internal phone for a medical worker.
.

	4.9. запрещено употреблять и проносить алкогольные и наркотические средства.
	4.9. forbidden to drink and carry alcoholic and narcotic drugs

	5. Дополнительные правила для Исполнителей, выполняющих работы на территории OOO «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» и его филиалов:
	5. Additional rules for Contractors executing work at the territory of LLC “LAB INDUSTRIES” and its branches:

	5.1. доступ на территорию OOO «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» и его филиалов имеют только те сотрудники   Исполнителя, которые официально приняты на работу своим работодателем, оформлены в       соответствии с требованиями законодательства РФ, включая миграционное законодательство.
	5.1. only workers officially employed at Executor companies and officially registered accordingly to requirements of Russian Federation legislation including immigration law have access to the territory of LLC ”LAB INDUSTRIES” and its branches 

	5.2. квалификация сотрудников Исполнителя должна соответствовать специальным требованиям, указанным в системе управления качеством и других документах, также  связанными с безопасностью труда, в соответствии с действующим законодательством РФ
	5.2. qualification of Executor’s workers must correspond to the special requirements stated in Quality Control System and other documents connected with workplace safety accordingly to valid legislation of Russian Federation as well

	5.3. сотрудники Исполнителя должны регистрировать/фиксировать свой приход и уход в службе безопасности и в соответствующем подразделении (у мастера, у своего начальника и т.п.)
	5.3. staff of the Executive are required to record/capture arrival and departure in the security service and the appropriate division (at the chief, leader, etc)

	5.4. сотрудники Исполнителя должны быть идентифицированы (например, визуально доступные бейджи или др. идентифицирующие документы). На средствах индивидуальной защиты, оборудовании, инструментах должны быть нанесены название организации Исполнителя. 
	5.4. staff of the Executive should be identified. The means personal protective equipment, equipment and tools should have the name of the organization of the Executive on them. 

	5.5. сотрудники Исполнителя должны соблюдать график посещения столовой 
	5.5. employees of the Contractor must observe the schedule of visiting the dining room 

	6. Исполнитель обязан:
	6. Executor must:

	6.1. нанимать на работу сотрудников, которые имеют аккредитацию в миграционных службах, соблюдающих правила паспортной системы, не имеющих медицинских противопоказаний к выполнению соответствующих работ
	6.1. engage only those workers who have accreditation in migration services, who observes passport regulations, and have no medical alerts for execution of appropriate work

	6.2. при изменении состава сотрудников, задействованных для проведения работ, предоставлять в отдел безопасности ООО "ЛАБ ИНДАСТРИЗ" обновленные списки работников для разрешения (закрытия) доступа на территорию предприятия
	6.2 provide to the security department of LLC "LAB INDUSTRIES" updated lists of workers for   permission (closing) of the access to the territory of the enterprise. when changing the composition of the staff involved in work  

	6.3. не выполнять работы с использованием труда несовершеннолетних
	6.3. not fulfill the work using labour of under age 

	6.4. после завершения работ все отходы рассортировать и разместить в специальные контейнеры, если иное не оговорено договором
	6.4. after completion of work sort and place in special containers all waste, unless otherwise stipulated in the contract

	6.5. выполнять инструкцию по пожарной безопасности:
a. При обнаружении пожара придерживайтесь следующего порядка действий: 1. Подними-
те тревогу 2. Спасайте людей 3. Тушите пожар.
б. По внутреннему номеру службы безопасности можно связаться с охранником. Сообщите, где горит, что горит, и есть ли опасность для людей.
в. Охранник имеет возможность вызвать пожарную охрану кнопкой экстренного вызова, а также при необходимости подать сигнал «Очистить помещение» в соответствующем здании.
г. В разных местах, в основном на лестничных клетках, установлены тревожные кнопки в стеклянных коробках. При нажатии такой кнопки у охранника срабатывает сигнал тревоги.
д. После того, как вы вдавили стекло и нажали кнопку, обязательно сообщите охраннику сле-
дующее: Кто говорит? Где горит? Что горит?
 В опасности ли люди, если да, что им угрожает?
ж. Охранник сообщит подробности пожарной службе, и укажет на них, когда пожарная команда
прибудет.
з. Для полноты информации мы здесь упомянем лишь, что почти все объекты оборудованы автоматической противопожарной сигнализацией и системой оповещения о пожаре.
	6.5. perform the instruction on fire safety:

a. When happens a detection of a fire follow the  procedure: 1. raise an alarm
 2. Save the people 3. Extinguish the fire.
b. Contact with the guard on the phone - Security. Tell where is the fire, what is burning and if there some danger for people.
c. The guard has the opportunity to call a fire brigade using emergency call button, or when you need to signal  «Alarm» in the building.


d.  In different places, mostly near stairwells, there are alarm buttons in glass boxes. When you press this button the alarm is activated.
e. Once you have pressed glass away and pressed the button, make sure to tell the security guard 
the following: Who is speaking? 
Where is the fire? What is burning?
Is there any risk for people, if Yes, what threatens them?
f. The guard will tell the details to the fire service, and will explain the situation  when the fire brigade
arrives.
g. For completeness of information we here mention only that almost all facilities are equipped with automatic fire alarm system and fire alarm system.

	7. На территории OOO «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» и его филиалов для всех автомобилей и транспортных средств действует ограничение по скорости – не выше установленной на предприятии, движение осуществляется с включенным ближним светом фар.
	7. Restrictions exist on the territory of LLC  «LAB INDUSTRIES» and its branches for all cars and vehicles:  speed not quicker than estimated on the site territory,  movement is carried out with  included dipped beam.

	8. Уполномоченные представители OOO «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» и его филиалов имеют право проверить в любое время любой автомобиль и оборудование Исполнителя
	8. Authorized representatives of LLC “LAB INDUSTRIES” and its branches have a right to control any car and any equipment of the Executor at any time.

	9. OOO «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» не несет ответственности за пропажу или порчу оборудования Исполнителя
	9. LLC “LAB INDUSTRIES” is not responsible for loss or damage of the Executor’s equipment.

	10. На территории OOO «ЛАБ ИНДАСТРИЗ»  и его филиалов запрещено: 
	10. On the territory of LLC “LAB INDUSTRIES” and its branches is forbidden:

	10.1. использовать оборудование филиала OOO «ЛАБ ИНДАСТРИЗ»  без разрешения технического руководителя. После завершения работ оборудование, а также рабочие места должны быть приведены в порядок и возвращены.
	10.1. to use equipment of LLC “LAB INDUSTRIES” branch without permission of Technical manager. After completion of the work equipment and workplaces must be cleaned up and given back.

	10.2. приносить на территорию OOO «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» и его филиалов алкоголь, наркотические, опасные вещества (за исключением необходимости при проведении работ и по согласованию с руководством OOO «ЛАБ ИНДАСТРИЗ»)
	10.2. bring to the territory of  LLC «LAB INDUSTRIES» and its branches alcohol, drugs, dangerous substances (except for necessity in carrying out of works, and in agreement with the management of OOO «LAB INDUSTRIES)

	11. Если хотя бы один из сотрудников Исполнителя не выполняет вышеперечисленные требования,. OOO «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» имеет право прекратить допуск сотрудника-нарушителя к работе. При повторном нарушении OOO «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» может отказаться от сотрудничества как с отдельными сотрудниками Исполнителя, так и полностью с Исполнителем. 
	11. if at least one of the Executor’s employee does not follow the above requirements LLC “LAB INDUSTRIES” has a right to deny access of the transgressor to the work. After second violation LLC “LAB INDUSTRIES” may refuse from cooperation with both - the individual employee of the Executor and with the Executor. 

	
	





	

	


Безопасность на рабочих местах 
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Приложение Г












Приложение Д

	
	Несоблюдение требований
	Штрафные санкции для фирмы-Подрядчика
(руб)
	Штрафные санкции для работников
(дней недопуска на территорию "Хенкель")

	1
	Ненадлежащее ограждение/изолирование, маркировка площадки для строительных работ
	20000
	5

	2
	Не надета защитная одежда 
	10000/за каждого работника
	2

	3
	Нет пропуска (ID card)
	6000
	 -

	4
	Отсутствие предупреждающих знаков согласно закону по Безопасности и подзаконных актов
	20000
	 -

	5
	Нет таблицы знаков: при строительстве (информация о пром. или гражданском строительстве на участке в соответствии с законом по Безопасности и подзаконными актами)
	2000
	-

	6
	Нет каски
	20000
	Отказ в доступе

	7
	При работе на высоте каска не застегнута
	20000
	20

	8
	Нет защитной обуви
	10000
	10

	9
	Ненадлежащее состояние на участке работ 
	20000
	- 

	10
	Превышение скорости (20км/час снаружи, 5км/час внутри), небезопасное управление движущейся техникой, кроме неиспользование ремней безопасности
	10000
	7

	11
	Не используются ремни безопасности (там, где они требуются)
	20000
	30

	12
	Нет защитных перчаток (там, где они требуются)
	2000
	7

	13
	Нет защитных очков (там, где они требуются)
	2000
	10

	14
	Нет защитных фартуков (там, где они требуются)
	2000
	10

	15
	Нет защитных масок (там, где они требуются)
	2000
	5

	16
	Нет средств защиты слуха (там, где они требуются)
	2000
	7

	17
	Выполнение опасных работ без Наряд-Допуска
	100000
	Отказ в доступе

	18
	Выполнение опасных работ по истечении времени, указанного в допуске
	60000
	-

	19
	Применение ненадлежащих лестниц (стремянок) (не соответствует требованиям Норм и Правил по безопасности, включая внутренние процедуры)
	20000
	-

	20
	Выполнение опасных работ в отсутствие специального координатора по безопасности, назначенного со стороны инвестора 
	60000
	-

	21
	Выполнение опасных работ в отсутствии специалиста по охране труда
	20000
	-

	22
	Нарушение правил ТБ при проведении земляных работ
	60000
	Отказ в доступе

	23
	Инструменты и оборудование не соответствуют требованиям ТБ и норм по безопасности при работах 
	20000
	7

	24
	Нарушение правил ТБ при проведении огневых работ и правил пожарной безопасности
	40000
	30

	25
	Работа в электроустановках не соответствует требованиям ТБ
	40000
	30

	26
	Нахождение под поднятыми материалами/оборудованием
	100000
	30

	27
	Нарушение правил ТБ при работах на высоте
	100000
	Отказ в доступе

	28
	Высокий риск поражения эл.током, открытые провода, отсутствие заземления, сырые кабели
	40000
	- 

	29
	Распитие алкогольных напитков
	100000
	отказ в доступе

	30
	Курение в непредназначенных для этого зонах
	20000
	отказ в доступе

	31
	Несанкционированное складирование отходов, образованных в результате деятельности подрядчика на территории предприятия (контейнеры Заказчика, незащищенный грунт, другие неустановленные места)
	100000
	10

	32
	Несвоевременный вывоз отходов с установленных мест временного накопления
	20000
	-

	33
	Слив химических веществ в канализацию предприятия
	100000
	30

	34
	Загрязнение почвы химическими веществами
	60000
	30

	35
	Несанкционированный снос зеленых насаждений, нарушение плодородного слоя почвы 
	40000
	- 

	36
	Несоблюдение норм, определенных в Контракте в основных разделах и в Приложениях, связанных с безопасностью работ в соответствии с действующим Законодательством
	20000
	 

	37
	Несоблюдение процедуры блокирования источников энергии (LOTOTO) при проведении работ
	100000
	Отказ в доступе

	38
	Нарушение требований промышленной безопасности, в том числе не выполнение требований по отключению оборудования и установки заглушек  
	100000
	Отказ в доступе


























Приложение Е

Дополнительное соглашение № ____________
к Договору ______________ от ______________

Пермь                                                                                                          ____________20     г.
Общество с ограниченной ответственностью «ЛАБ ИНДАСТРИЗ», именуемое в дальнейшем Заказчик, в лице директора филиала Якушкина С.В., действующего на основании Доверенности № ___________________________  и Положения о филиале ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ с одной стороны, и _____________________ в лице  __________________, действующего на основании _______, именуемый в  дальнейшем  "Подрядчик", с другой стороны, совместно именуемые Стороны, заключили настоящее Дополнительное соглашение о нижеследующем:

1. В виду того, что на Подрядчика возложена ответственность по соблюдению при исполнении договора Правил техники безопасности, правил охраны труда, промышленной, экологической и пожарной безопасности, Стороны согласовали Приложение № 1 к договору подряда № _________  от ____________, согласно Приложение № 1 к настоящему дополнительному соглашению, предусматривающее штрафные санкции за нарушение Подрядчиком вышеуказанных правил.
2. В случае обнаружения нарушений Правил техники безопасности, правил охраны труда, промышленной, экологической и пожарной безопасности, данное нарушение фиксируется путем составления Заказчиком Акта по форме согласно Приложению № 2 к настоящему дополнительному соглашению, Подрядчик (его представитель) должен быть ознакомлен с Актом под подпись. В случае согласия Подрядчика с актом, предъявление письменной претензии не обязательно.
3. Штрафные санкции удерживаются Заказчиком путем уменьшения сумм выплат, причитающихся Подрядчику за выполненные работы, в соответствующий период, когда нарушение было обнаружено. 
4. Суммы штрафов, указанные в валюте, отличной от рубля, оплачиваются в рублях, по курсу такой валюты к рублю, установленному ЦБ РФ на дату составления Акта.
5. В случае обнаружения грубых нарушений Правил техники безопасности, правил охраны труда, промышленной, экологической и пожарной безопасности, которые могут повлечь или повлекли наступление негативных последствий в виде причинения вреда личности или имуществу, Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от договора, направив Подрядчику письменное уведомление. Договор будет считаться расторгнутым с даты получения Подрядчиком указанного уведомления. 
6. Иные положения договора, не затронутые настоящим дополнительным соглашением, остаются без изменений. 
7. В случае противоречия положений договора и настоящего дополнительного соглашения, стороны руководствуются положениями настоящего дополнительного соглашения.
8. Настоящее соглашение составлено в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из сторон.
9. Настоящее соглашение является неотъемлемой частью договора и действует с момента подписания сторонами.
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Приложение Е


АКТ № ___  от ________
о нарушении правил техники безопасности, правил охраны труда, промышленной, экологической и пожарной безопасности

	Комиссия в составе:
	Председатель:         	Менеджер по тех.операциям _________________
	Члены комиссии:	Инженер по пром.безопасности Щипицин А.Н.
				Консультант по пожарной безопасности Волегов М.А.

                «__» _______________ 2015г. работниками отдела промышленной безопасности было выявлено нарушение требований безопасности при производстве строительно-монтажных работ ООО «_________________» в соответствии с условиями договора № ___ от _____ у производственного корпуса ______, а именно:____________________________________________________________________________
________________________________________________________________________________ имелся риск травмирования людей (причинения вреда имуществу). Для исключения риска причинения вреда жизни и здоровья людей работы ООО «_________________» были остановлены. 

 В результате расследования выявлены следующие нарушения действиями ООО «_________________»  требований законодательства РФ, а также требований договора подряда № ___ от ______________ :
1. ____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
2. ____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
3. ____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

РЕШЕНИЕ:
1. Руководителю ООО «___________» устранить выявленные нарушения требований безопасности и законодательства РФ.
2. Руководителю ООО «___________» провести внеплановый инструктаж по ОТ  подчиненных  работников, работающих на территории ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» в г.Перми.
 Срок: до _____________.
3. Руководителю ООО «___________» организовать выполнение требований безопасности  при выполнении работ на территории филиала ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» в г.Перми. 
Срок: постоянно.
4. Руководителю ООО «____________» провести замену ответственного руководителя работ _____________ указанного в наряде-допуске для выполнения данных работ.
5. Руководителю ООО «____________» направить на вводный инструктаж по ОТ работников, работающих на территории ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ».
6. Применить к ООО «_____________» штрафные санкции за нарушения требований безопасности в соответствии с договором подряда. 
7. Предоставить в ОПБ филиала ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» в г.Перми подтверждающие документы по устранению выявленных нарушений.
8. Руководителю ООО «______________» организовать работу инженера по ОТ с присутстсвием на площадке при работах повышенной опасности. 
Срок: до ______________
9. Приостановить действие пропуска на территорию ООО «ЛАБ ИНДАСТРИЗ» (должность, ФИО)____________________.
10.  Руководителю ООО «________________» организовать периодический контроль выполнения требований безопасности из числа ответственных лиц за систему организации ОТ в ООО «____________». Предоставить график контроля по ОТ. 
Срок: до ______________. 

              Приложение: фото нарушения требований безопасности.

              Председатель:         	Менеджер по тех.операциям 				______________

	Члены комиссии:	Инженер по пром.безопасности			

				Консультант по пож.без-ти                                        
          Ознакомлен: 		Представитель ООО «____________»	
				ФИО, должность				            



                                                              
Приложение Ж. 

Правила подключения к электрическим сетям предприятия. 
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Ipunoxenne I’

Excellence is our Passion

EPAIAIO
HPEXTOP dinmana
C.B. Axyuman
«_/Zeo. 2;,5‘.._._4_2ms,-.
Cnucox 0KkymenTon, HEOGXOAMMBIX 118 paGoTht
TOAPAAHOIE Opramm3aLmm na Teppuropiit 000 «Xenkean Pyes s r.Ilepmu
1. Konia npixasa o wasiaseniis oTseTcracmioro mma 1 OXPAHY TPY.I3, APONIIIACIY 10 W NOAIPHY KO
Ger0mICHOTTI, OXPNY OKpYAMICH cpen,
2. Ko y200T08epernti oF arrecransm n nposepox weamii CTRCTETECHNORO MMz 10 BnoANAewL paborau &
SOQTRCTCTHMM ¢ ACACTUY IO JKONOAATEALCTON PXD,
- Ouenxa onaciunax 1 speama nposmorCTRE X daxTopo (no dopue Xenxem. ~ e ofwsareano) ¢
ouAKOMACIIEM paGoTiKo,
3. Komn yaoctoncpenatt o nposepre smanii i arrccrausn padommmon ORI Oprastaw
(a0ctoncpen no oxpane 1pya, IITM, rpynna no 1.Gesomacnoer, YAOSTOBCPEHNA 10 Npow. BeonaciocTy,
P eneOmRLULM PIGOTAM (12 BHCOTE, Ha BEPXOTATIAE, 13 FaS00OMAENMS, Ha NOLEmIE 1 ).
Fpockr mporssoacTaa paGor (rexnodorcckax XApTa). PAGOUIe MHCTRYXUII ~ npi MenoMIO KA
MEXIUIIMOB, 213 CTPOMTEALMO-MONTIXHLX, BCOTHAX 1 n1p.
©- Hucrpyaaum no oxpanc 1pyaa npu nporeacum onaciax migton PaGOT 11 1e pYTIHININ Ot
7. Komui yoctonspennti o xpammdixaion (audrep, CTPONAIMIIN, NPIHOBIHK, 2ICKTPOTIIOCEAPUIX,
BOTMENL M T.2).
5 Komes seypuara pernerpatonn micrpyxrac, a raxae nporoonu npoRcpKRH MBI B0 OT.
9. Mndopuana/cacicna o nepeotare: cmncox padommos ¢ yxasamen 0TRHOCTH, TPYIOMX OTHOWEHHT,
ARTM POAICHILA, JATu IPHEWD, CTAAD PaGOTM 110 Mpodecen,
10. Hudopwaiuis no artovodiuiaw n enew teximnme (apka, roc 8. roa shayoxa, 2a7a TO, masavenns wausns)
1. Koni noxmeepacaaiontns aokyseutos o wermmmamis secrmny, SIPCATHOK, HPCIONPIMHTEILNLIN i203CON,
BIICK, 16508 W APYIIX CTRNORONMMX epeacr. Tlacnopra a o SeTporicTEa.
12. Komm zoxywetiion, noamscpaamouix oreyrerime. seantomeonm, MPOTmOnOKAINT Y wenoTEcH

13. 11pu Fasconacinax padorax: yracpacemmli nepeners, rasoonacnuax pador ¢ NCPOPIETHANH, man
omacuon paSomu. Haiine mpy paGoTax: neoGrozman CH3, yerpoicrs, rasomiamarops s
B —

14. Kome aypuaion ocworpon c1pon, rasocsapowoi BPMATYPM, ACCOR, BUUICK, N0AMOCTEH.

15, Haauume cpeacts wnrsiayanmol saums (ENCULOICARA, CHEILOSYBI, CHINATMIE KILIETI, Tausimie
. MaGK. SILITIAR KICKD, CTPAXOBONMME NIORCS, ApHIAIN 1 7.1.), Ha cretLocacte Aommen Gom,
JorTAMIAKIMIE KOMIEUNIN. ¥ PaGOTHIKOR AOTAINL GAITS b Mt miboOpsATIOHISH Celion (rmusains
xounanint, .H.0., z0xamoct).

10. Tlpi wenomusooainne JIBK, 1K, omacinas, Toxcwsanss 1 2p seitocrs manmasse Tacnopros Gesonacuocty i
PAGOUEU MECTE 1 OEAXOMICIINS € TUCTIANI 110 GIOAEHONTH paGOmIIROD.

17. Hapaz-aonyex wa npoveacin pacor wa OMIO & 2 s,

1S, Hapaa-aonyex ia nponccwine paGor noswmiciofi onacocr (i Kammm A paGor) B 2 .

19. Hawane ncpuruniax cpeaems nowaporyuiciuta, craipronsporo orpamam, OFPATITETLHON AcHTH, iAo
GEI0MICHOCTH IMULTIFOR. NEAATTENXH, CXCMI HBXyaIDN b Caytae UC [ T —
TAGAM (HMCHOLINAE OPEAINISALIN, MGOPNALIIA O 1PoBOTN paboran. 1O oTBCTCIRINOrO Mini
1 €O KowTaKTIII Teacdon),

20. Haeawe KOHTCHinepon. eNKocTeii 1 ¢Gopa 030108 (IPH HEGGXOINOSTI) Coracno oGuI TSR o
PLACTLNONY CBOPY OTXO0D.

21 AKT-20nYCK 13 IPOBE.ACHAE PIBOT, BXT KD MHCAICPEAINMH AOUIATNI, Yo3ETEa 218 pador

22. Cautaereanerso perucrpawnt s CPO - npn ncodxommoent

23 Hasiune npOACIION 1802M0ro incTpykraa 1o OT (s, cp, 7 ¢ $-00 70 $-45+. 4\t PONOINO, npit
5B MMCI ITPIBICIIAG, PE3YILTT MELOCOTR, IEOSXONIE Y T0STopepeHI PaGoTIma),

- B Gy HEOGNOMIIOCTH MOFYT Gher SampoicHss ApSTI A0KySIEHTH KITOPIE WEOENO M 210
oGecncueNi Ge0mIcHOCTH NporoTHMAX pador.
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27. HypHan yuera wecuacTinx crysace u npodaaGoeranni

28, JL0roBopet 1 akTu 0F VTR OT creuwANIMpORaIION NTHBCHPYIOLET Opran LM (MNCIOCH
ucHII0)

29. lna CTpomTewHOIf OpraHaIN ~ MMHTH! Ha OFpTIOBIHE H pITIMENEHE OTXOZOR

30. Tacnopra wa onachtie oxoau (14 k)

31 Cooreeretayiuice oSyuenme o opatienmo ¢ orxommit 1-4 k1 omachoci

2. Komiit 3KT0D MpOBEPII FOCYAAPCTREIHAX KoTPOANPYIONIN oprsion (Tpy 0 wHeneKI, B nepeyio
ouepes st np)

H.omasaminma OB Cyxopan JLA.
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LIt Ge3OnacHOro_ poscAH peMONTH, CTROMTENSH, MOWTENNSX PABOT_NOADARASI W
CEPSHCHINM OPrONHSIAIA W TEDPHTOPHH dunkara ODD. sXerte PYCH 1. Nepi, SHOANCA

CIRYOUM  NODUION OAIOHIN  NCPOADIKIY, | NEPEHOCHX  ACHTDOTPHENINDS
Snespusicchn e ApeAnpAT:

1. Nogatrcn nucouenian 3asoka Ha Nogumoseie (Tpwnowennne L) va man seapuisra
w10 IneKTPOCKBKENNG, TIORKIOSEENOE  SneKTPODSOPYADSHE  AORHO
CooTBeTCTBORaTS WbnOMeHHIM 8 TpHAOWesA Ne2 TpeBosaruaN.

2 Komun nogmcasoh 3ateHe NepeRRTCR  PYWOIOAMTENO  CEpoNCIOR  oprazauin
SENIOUEHEY  SCTAVETANEH W CPOHEHBIN  OSCRHUSSHAGH  SneKTBOOSOPYAOSBHIA
peanpITA 10 BoroRopY.

3. PyHoBOAUTORS pBUCHO OPFaHISBLI HIN LD €10 SICUBIOLLLE OTPEACTAET BOSUENHGET

NGO NORKIOWNA 308G  SMONTPORpHENAHKGS,  SWRAET  pacnoOpReHe
OAHHENHOUY 31€KTPOTEACCHOMY HEBCOHAAY Ha RORKAONSHHE € 3THEND 8 HYDHING AL
PaBGr, ApaBORIMX 1 BaEOpRHHI. 4 KPS AOTHCSAN

5. Ha KoM TaNGHAIE STTSEAT, 8 AEKTDOCTIHOB, K KOTOPONY NORKTIAQETCH S6OpYAOSTHHE
0 SpeneHN Clee o3 WINOTHSOANR PITEMNUX. CORBHERI, CHIIM copBUCHE
OpraNRA NONGONTCR TAGANYKE < NEHINCHOSSHER NORKAGAENNGTG OGORYAOSSHA
opranusam sragensa RaHHOR0 05opYAOSHIS
Ha Wopmyc noakosaeioro nepessuRaro pacTeASITEABHOTO Wb MpHKpETIICTCH
B € yKa3aHHEI 1EKTPOYCTaHOONI T KOTODOT OCYUIBCTOAETCA TN,

5. Nepeneuitte ACKTAONPUENNIKOD 1O TEPPHTOPIA TPCATPHATIA OELECTBTRESCA CuraNN
e pr—

6. Omsercrocusiie miga o7 0O WXawens Pycs, HORTPONUPYOE GesonaEHo MposeAIE

PAGGT NOAPARAI 1 COPBACHMA CPTIASALI, OCTAOT 33 €080 30 oA 3
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CooTBeTCTBORaTS WbnOMeHHIM 8 TpHAOWesA Ne2 TpeBosaruaN.

2 Komun nogmcasoh 3ateHe NepeRRTCR  PYWOIOAMTENO  CEpoNCIOR  oprazauin
SENIOUEHEY  SCTAVETANEH W CPOHEHBIN  OSCRHUSSHAGH  SneKTBOOSOPYAOSBHIA
peanpITA 10 BoroRopY.

3. PyHoBOAUTORS pBUCHO OPFaHISBLI HIN LD €10 SICUBIOLLLE OTPEACTAET BOSUENHGET

NGO NORKIOWNA 308G  SMONTPORpHENAHKGS,  SWRAET  pacnoOpReHe
OAHHENHOUY 31€KTPOTEACCHOMY HEBCOHAAY Ha RORKAONSHHE € 3THEND 8 HYDHING AL
PaBGr, ApaBORIMX 1 BaEOpRHHI. 4 KPS AOTHCSAN

5. Ha KoM TaNGHAIE STTSEAT, 8 AEKTDOCTIHOB, K KOTOPONY NORKTIAQETCH S6OpYAOSTHHE
0 SpeneHN Clee o3 WINOTHSOANR PITEMNUX. CORBHERI, CHIIM copBUCHE
OpraNRA NONGONTCR TAGANYKE < NEHINCHOSSHER NORKAGAENNGTG OGORYAOSSHA
opranusam sragensa RaHHOR0 05opYAOSHIS
Ha Wopmyc noakosaeioro nepessuRaro pacTeASITEABHOTO Wb MpHKpETIICTCH
B € yKa3aHHEI 1EKTPOYCTaHOONI T KOTODOT OCYUIBCTOAETCA TN,

5. Nepeneuitte ACKTAONPUENNIKOD 1O TEPPHTOPIA TPCATPHATIA OELECTBTRESCA CuraNN
e pr—

6. Omsercrocusiie miga o7 0O WXawens Pycs, HORTPONUPYOE GesonaEHo MposeAIE

PAGGT NOAPARAI 1 COPBACHMA CPTIASALI, OCTAOT 33 €080 30 oA 3
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